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1. Del
Commedia dell'arte.

Vi møder i starten forfatteren Hofmannsthal og grevinde Odette (enke) i
samtale.
Grevinden overtaler Hofmannsthal til at fortælle en af sine historier:

I hjemmet hos den rigeste mand i Wien er forberedelserne til en til
lejligheden komponeret opera på vej. Husherren er bekymret, for han
frygter at opførelsen af en seriøs opera om et antikt emne vil kede
gæsterne. To grupper af musikere og sangere er ankommet. Den ene er
en burlesk gruppe, ledet af den sjuskede komedienne Zerbinetta, der står
for intermezzoet. Den anden er et operaselskab, der vil præsentere en
opera seria, Ariadne på Naxos, den unge komponists værk. Medlemmer
af de to selskaber skændes om, hvilken præstation der bør præsenteres
først. Forberedelserne bliver imidlertid forvirret ved en meddelelse fra
hushovmesteren. Middagen for de samlede gæster har varet længere
end planlagt. Derfor skal begge forestillinger !nde sted samtidig. De er
bestilt og betalt. Forestillingerne må ikke løbe et minut senere end
planlagt, trods den sene start, siden der klokken ni er fyrværkeri i haven.

Først og fremmest nægter den hidsige unge komponist at diskutere
ændringer i sin opera. Men hans lærer, musikmesteren, påpeger, at hans
løn afhænger af, at han accepterer situationen, og råder ham til at være
forsigtig, og Zerbinetta anvender al sin charme på ham, så han taber sine
indvendinger. Hun og de andre sangere er alligevel vant til at improvisere
og det skal nok gå. Komponisten realiserer, hvad han har indvilget i fuld
af fortvivlelse, og stormer ud.

2. Del
Operaen.

Der gøres forsøg på at opmuntre Ariadne (*) der er blevet forladt af sin
tidligere elsker Theseus på øen Naxos. Hun har kun selskab af nymferne
Najade, Dryade og Echo. Ariadne beklager sin skæbne, sørger over sin
tabte kærlighed og længes efter døden. Zerbinetta og hendes !re
ledsagere fra den burleske gruppe kommer ind og forsøger at opmuntre
Ariadne ved at synge og danse, men uden succes. I et vedvarende og
blændende stykke koloratur fortæller Zerbinetta prinsessen, at hun skal
lade fortid være fortid, og insisterer på at den enkleste måde at komme
over et knust hjerte er at !nde en anden mand. I et komisk indslag
forfølger hver af klovnene Zerbinetta. Til sidst vælger hun Harlequin, en
bariton, og de to synger en kærlighedsduet sammen, mens de andre
klovne udtrykker frustration og misundelse. Nymferne annoncerer
ankomsten af en fremmed på øen. Ariadne mener, at det er Hermes,
dødens budbringer, men det er guden Bacchus, som er "ygtet fra en
troldkvinde. I starten forstår de ikke deres fejlagtige identi!kation af
hinanden. Bacchus bliver til sidst forelsket i Ariadne, som er enig i at følge
ham til dødens rige for at søge Theseus. Bacchus lover at sætte hende i
himlen som en konstellation. Zerbinetta vender tilbage for at gentage sin
kærligheds!loso!: Når en ny kærlighed kommer, har man intet andet valg
end at give sig hen til den. Operaen slutter med en lidenskabelig duet
sunget af Ariadne og Bacchus.

(*) Ariadne, prinsesse på Kreta, hjælper Theseus, der sammen med
andre unge fra Athen skal ofres til Minotaurus i labyrinten i Knossos. Hun
giver ham et garnnøgle og et sværd. Theseus dræber Minotaurus. På
"ugten fra Kreta efterlader Theseus den forelskede Ariadne på øen
Naxos.


